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無酵節：聖潔分別為聖
The feast of unleavened bread : consecrated to be holy

（林前 I Corinthians 5:6-8）
逾越節 The Passover：耶穌的救贖 The redemption of Jesus（出Exodus 12章）

· 與我們農曆過年相同 Same as the Chinese New Year（貼春聯 Spring Couplet）
· 門框門楣有羔羊的血塗抹，吃羔羊的肉，滅命的天使便逾越過你的家，這就是逾越節。To have the blood of the lamb over the sides and tops of the door frames of the houses and to eat the roasted meat of the lamb so that the destroying angels will pass over your house. This is the Passover.
· （路Luke 24:13-16）耶穌復活後，以馬忤斯的兩個門徒遇見耶穌，耶穌與他們說話，他們卻不認得耶穌。我們一定要非常小心，不要來到了教會，卻沒有以心靈誠實讚美神，而不認識耶穌。這心靈誠實的敬拜，是捨己、背起十字架、跟隨耶穌的讚美。這是生命的服事，與做事截然不同。After Jesus rose from the dead, the two disciples at Emmaus  met Jesus, who spoke with them, but they did not recognize Jesus. We must make sure  that we come to church and worship and praise God in spirit and in truth to know Jesus. This worship is the praise in spirit and in truth it to deny one self and take up the cross and follow Jesus. This to serve with life, which is different from doing things on your own.
· （路Luke 24:28-31）耶穌與以馬忤斯的門徒同行，他們卻不認得耶穌。還好他們懂得強留耶穌。耶穌與他們擘了餅，他們的眼睛才明亮，才認出耶穌。擘餅會打開我們的眼睛，千萬不要把擘餅變成一種習慣。擘餅是領受耶穌為我們所捨的身體，那是我們的生命，是我們的光。Jesus walked with the disciples at Emmaus. Blissfully they strongly urged Jesus to stay. Jesus broke the bread with them and their eyes were opened and recognized Jesus.  Breaking of the bread will open our eyes. Do not treat the communion like a habit.  To break the bread is to receive the Christ’s body that was broken for us. That is our life and our light.
· 復興的根本，就在神叫我們做就做，叫我們買就買，叫我們往哪裡去，就往那裡去。真實認識耶穌，心靈誠實的敬拜，神要把啟示給你。神打開你的眼睛，才能夠進入服事，進入復興。這一切都從擘餅領受耶穌的身體開始，這就是逾越節，是我們的身上有耶穌寶血的記號。我們有神來的啟示方向，仇敵惡者也沒有辦法害你。The basics of revival are to do what God tells us and to buy when He tells us and to go where He tells us. Truly know Jesus and worship in spirit and in truth and God will give you revelation. You can only serve and enter revival when God opens your eyes.  All of these start with the breaking of bread and receiving the body of Jesus. This is the passover with the sign of blood of Jesus on us. We have the revelation and direction from God and the enemies and the evil one cannot harm you.
無酵節The Unleavened Bread：聖潔分別為聖 Be separated and be holy to the Lord
· v（林前 I Corinthians 5:6）你們這自誇是不好的。豈不知一點麵酵能使全團發起來嗎？Your boasting is not good. Don’t you know that a little yeast leavens the whole batch of dough?
· v（林前 I Corinthians 5:7）你們既是無酵的麵，應當把舊酵除淨，好使你們成為新團；因為我們逾越節的羔羊基督已經被殺獻祭了。Get rid of the old yeast, so that you may be a new unleavened batch—as you really are. For Christ, our Passover lamb, has been sacrificed.
· v（林前 I Corinthians 5:8）所以，我們守這節不可用舊酵，也不可用惡毒（或作：陰毒）、邪惡的酵，只用誠實真正的無酵餅。Therefore let us keep the Festival, not with the old bread leavened with malice and wickedness, but with the unleavened bread of sincerity and truth.
· 無酵節，心中絕對沒有批評論斷，口裡不出閒話。這是保守神來的恩膏的律。The feast of unleavened bread means not to have any criticism or judgment in the heart or scatter gossip with the lips. This is the law to protect the anointing from God.
· 心中沒有偶像，跟隨的只有耶穌。 Without any idol in your heart and follow only Jesus.
· 不該拿的不拿，不該說的不說。Not take something you should not or say things you should not.
· 作為一個女人，絕對不可以強勢高傲，試圖駕馭自己的丈夫。那是自誇。耶洗別就是強勢高傲，亞哈王聽的是妻子耶洗別的話，以至於他們的家進入滅亡。一定要記得，耶穌是男人的頭，男人是女人的頭。A woman should not be strong willed and arrogant and attempts to control one’s husband. That is boasting. Jezebel was strong willed and arrogant. King Ahab listened to his wife Jezebel and his household was destroyed.  You must remember that Christ is the head of man and man is the head of woman.
· 不論你之前是如何，一定要記得，靠著耶穌基督的寶血，你被洗乾淨。不論是你犯的罪，還是你的惡習，都被洗乾淨。但一定要記得，千萬不要再犯罪。Regardless of you past, you must remember that the precious blood of Jesus cleansed you. Regardless of your sins or your bad habits, they are cleansed. But remember not to sin again.
· 耶穌的血是饒恕，叫我們過去的種種被祂的寶血來塗抹。我們也不要與人計較，千萬不要耶穌赦免了我們，我們卻不懂得饒恕人。也不要擔心人不饒恕你，不需要被他們所轄制，因為耶穌已經為你流了寶血，赦免你的罪。The blood of Jesus is forgiveness so that all our past mistakes are blotted out by His precious blood. We are also not to find fault in others. Do not forget that Jesus forgave us and yet we do not know to forgive others. Do not worry also whether others will forgive you and not be controlled by them. Because Jesus already shed the precious blood for you and forgave your sins. 
· 自己逞強，沒有切實認罪悔改在神面前，那便是自誇的酵在你的裡面。在教會，不要喜歡居高位，為人所吹捧。傲氣所產生的舊酵，就是惡毒（或作：陰毒）。所以撒母耳說，頑梗的罪，與拜虛神偶像的罪相同。To show off and not truly confess sins and repent before God means you have the yeast of boasting in you.  Do not love to be exalted by men in the church. The old yeast from arrogance is malice. That is why Samuel said that the sin of arrogance is like the sin of idolatry. 
· 過去的事就讓他過去，不要翻舊帳，那些是舊酵，舊酵會毀壞你。舊酵就是你的老毛病，舊酵最怕的就是你痛改前非。心靈誠實敬拜，絕對痛改前非。那麼神要把預言、啟示、知識、教訓、講解給你。你也要全然得醫治。Let bygone be bygone. Do not keep records of wrong, which is the old yeast. The old yeast will destroy you. The old yeast is your old habits. The old yeast is most afraid of your complete willingness to come clean.  A person who worships in spirit and truth will definitely change his or her old ways. Then God will give prophecy, revelation, knowledge, instructions, and interpretation to him. He will also be completely healed.
· 撒馬利亞婦人，犯了許多的罪，她有五個丈夫。但耶穌教導他，要以心靈誠實敬拜神。當撒馬利亞婦人痛改前非，除去舊酵，進入心靈誠實的敬拜，神給她預備的是最上好的。神也要赦免我們，但我們一定要記得，不要再犯罪了，不要讓舊酵再一次在你裡面發動。The Samaritan woman committed many sins and had had five husbands. But Jesus taught her to worship God in spirit and in truth. When the Samaritan woman completely changed her ways and rid of the old yeast and worshipped in spirit and in truth, God prepared the best for her. God also wants to pardon us. But we must remember not to sin again and not let the old yeast work in you.
· 碰到了你的舊酵，只要認罪悔改，在基督裡作新造的人。這就是無酵節，沒有陰毒、沒有邪惡、沒有批評、沒有論斷。When you encounter your old yeast, you need only to confess sins and repent and be a new creation in Christ.  This is the feast of unleavened bread, without any malice or wickedness, or criticism or judgment.
初熟節The Firstfruit：復活節Easter（初熟的果子是耶穌基督The firstfruit is Jesus）
· v（林前 I Corinthians 15:23）但各人是按著自己的次序復活：初熟的果子是基督；以後，在他來的時候，是那些屬基督的。But each in turn: Christ, the firstfruits; then, when he comes, those who belong to him.
· 初熟節就是復活節，初熟的果子就是耶穌基督，第一個從死裡復活。The feast of harvest or the firstfruits is the Easter. The firstfruit is Jesus Christ, who is first to be raised from the dead.
· 我們也要都復活。復活的光景，以及復活的次序，與到教會心靈誠實的敬拜大有關係、與你的奉獻、與你的為人處事，大有關係。你的擺上，是否是為耶穌。教會是神的，是神所創造所造做的，是耶穌所結的果子。在教會，只有愛耶穌、為耶穌，這與我們的復活，大有關係。We are all to be raised to life. The scenario and the order of the resurrection have great to do with the worship in spirit and in truth in the church as well as your offering and your deeds. Are your efforts for Jesus?  The church belongs to God and is created and formed by God and the fruits of Jesus. Only love Jesus and do on behalf of Jesus in the church. This has great to do with our resurrection.
v 為節錄聖經章節 Exact quote from the bible.                                                               | 早禱筆記Morning Prayer Notes | Mar. 31, 2018 |


